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INTRODUCTION 


8(»ni«>  two  or  tlinn'  years  aj^o,  in  lookiii;;  tliroufih  tiic  lil»rary 
ut'  the  hito  lion.  .John  Nkii.son.  of  (^ik'Iu'c.  my  attention  was 
calk'd  to  two  original  -h'suit  manuscripts.  1  at  once  saw  tlirir 
great  value,  and  in  sul)se<iuent  communieations  with  my  cousin. 
Surgeon  Major  Xkilson,  I  hc^io-ed  f'urtlier  i)articidars  of  them. 
In  the  meantime,  I  had  mentioned  my  diseovery  to  Mr.  Wood- 
ward, tlie  American  hiljliopliih'.  He,  in  turn,  mentioned  the 
nnitter  to  Prof.  IMllino,  of  Washington,  who  was  at  that  time 
engaged  ui)on  a  work  on  Tlir  LaiKjiuKjvH  »/  the  Xorth  American 
ftulians.  Their  vahn-  to  iiim  was  of  eonsideralth'  injportance, 
and  he  at  once  wrote  to  Surgeon  Nkilson  for  fuUer  i>arti('uhirs. 
Tl»e  learned  Abbe  Sasskvillk's  good  services  were  <'alled  into 
requisition,  and,  with  the  devotion  of  a  savant,  lie  compiled  an 
abstract  of  the  contents  of  the  two  nnmuscripts,  page  for  i»age,  a 
work  involving  much  labor  and  learning.  It  is  hoped  that  ar 
rangements  may  be  made  for  til  luibKcation  in  full  of  the  two 
preeiou.s  nmnuscripts.  Dr.  .Ioii.n  (Jii.mauv  Shka,  the  learned 
scholar  on  all  that  pertains  to  early  desuit  KehUions  on  this  con 
tinent,  also  contributes  to  Abbe  Sasskvillk's  notes,  a  revi»'w  of 
the  same  with  comnn-nts,  which  will  be  found  valuable  and  in 
teresting. 

My  object  in  puldishing  this  pamphlet  is  simply  to  put  ui»on 
record  the  existence  of  these  valuable  nnmuscripts,  as  they  have 
been  sui)posed  lost  or  destroyed.  Their  value  for  a  comi)lete 
study   of  the   lllin(>is  and    .Montagmus  dialect  cannot  be  ques 


tioned. 


G.  M.  FAIHCIIILI),  .Ik. 
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LKTWAi  TO  1)H.   XKILSON. 

St«\  Foyc,  Ihrciiiher  1.5,  188;!. 

MriJKHT  Nini.so.N,  Ks(j.,  M.  I)., 
Sin-fieoH- Major  (If  tlic  CiUulel  of  K'nitiHion, 
Etc.,  etc,  etc. 

Mv  Dkau  Doctor : 

I  liorrwitli  triiiisiiiit  you  my  study  of  tlu'  two  iiiimiiscripts 
which  yon  have  ^ivcii  iiic  to  aiialy/.e. 

I  can  vcnu'li  for  the  exactitude  of  tlie  analysis;  as  to  the 
rest,  yon  will  very  likely  find  many  faults  both  of  form  and  style, 
wliich  1  have  no  time  to  redress,  and  for  which  I  he;:'  your  indul- 
Hcnce.  I  sincerely  reoret  not  having-  had  time  to  do  niore,  us  a 
very  interesting-  l»(»(dc  could  he  written  on  these  two  valuable 
manuscripts  and  their  antiiors. 

Von  are  deservin;,^  ol'  ^reat  i)raise  f(n-  your  sericms  studies, 
and  the  invalualde  services  you  an;  reiuierinjn  the  cause  of 
history. 

IMease  receive  my  most  sincere  yood  wisiies  for  the  end  of 
this  year  and  the  be^inniny  of  the  next. 

Your  most  devoted, 

J.  SASSKVJLLK,  Pretre. 

P.  »V.— How  came  these  mratiU  of  the  Tnited  States  to 
know  yon  were  in  jiossession  of  these  precious  nmnuscriptst 


I 


DETAILED       DESCRIPTION 

Of  ((   vn\i  old  mfiniinrripf,  confoiu'nuj  I'mi/erit.  /nxfnirfinns,  mul  <i 
(^ntrrliism  in  fin-  lUiimis  hiiifiinuic,  irriftni  hif   /Vrr  Alli>iir:,fin' 
the  HMV  of  I'h'i-  .]h(r<iiirffi'.  hnfli  ,hsnit  Mlxsiomirirx  tif'  flir  Sriuii 
teniffi  CnitHri/,  in  flir  nmntrirs  mf  thr  W'lxt. 

This  precious  iiiiiniiscript  iiieasiin's  four  inih»'s  iiml  two  lim-s 
ill  h'Mj^tli,  by  tIir<M'  iuclics  mid  one  liu*-  in  width  i  I"]ii<ilish 
nicasun'.) 

The  pjijM'r  is  yet  stioii;;-,  iilthoujrii  much  faded  hy  yenis, 
wliich  j,MVOs  it  the  ai)jH'ariiii('c  of  ])ar<hrn('iit.  The  writiu^'  is  that 
of  the  s<'veiiteeiitli  <*eiitury.  The  ink  has  presjTveil  its  iiatiual 
black  color,  and  the  whole  is  ]>erfectly  icadabh*.  uotwifhstantliii^ 
it  is  very  finely  written. 

The  volume  has  oin*e  been  bound,  but  th**  rover  has  been 
torn  ott' sin<t'.     l']\eiy  h'af,  though,  has  been  pre.served  intact. 

This  material  description  of  the  boi>k  {riven.  I  shall  proceed 
to  the  analysis  of  the  matter  it  contains,  followinj;  it  «'xactly, 
paj;e  by  pa«e. 

The  first  sheet  is  not  iiiiiiilteii'd.  and  contaiii>  no  writing;  on 
the  f/cr^ro  side  of  it.  Turnin^i  the  leaf,  we  liml  written  on  the 
rerao,  in  Latin,  the  followinji  note : 

"  Xotanfluni  " 
'»  qnod  nhicninqnc  repiriiur  " 
"  tchi,  (Ichrt  scfihi  A-  pronnn   " 
*'  ciuri  si.     ("hi  rrrn.  nt  " 
•'  uitnd  jiiillos." 
The  ref^ular    i)af;in^'  of  tin-  lumk  commen«cs  (ui  the  dt.riro 
side  of  the  second  sheet,  which  bears  the  followinjx  title: 

P.  1.  "  Prvvt'H  Iliiiico:^'      (Illinois,  Illinois  Prayers. 

"  pro  .fif/no  cruris," 
The  formula  of  the  si^n  of  the  cross  is  in  Illinois. 
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Tli«' title:  -Act  of  Fiiitl.  in  the  Pn-smn'  of  (J,m|,"  is  in 
Frciicli,  iind  tin- piiiy.r  nn<ln'  it,  <M.v<'iin;--  nil  of  that  pji^^c  nnd 
part  of  the  s«'<-on(l.  is  in  Illinois. 

1'.  L'.  -Act  of  Adoration,"  in  Fn-ndi.  The  jjiaytT  uinhT 
thJH  title,  1  iinniiiH-  four  liiu's  on  payv  .;,  is  in  Illinois. 

I*,  .i.  "  Act  of  Faith."  in  French."  The  l.alaiice  of  the  third 
is  taken  n]i  l.y  the  piaycr.  in  Illinois,  nndcr  this  title. 

Fp  to  payc  l!t,  tlie  titles  are  all  in  French  and  the  text  in 
Illinois. 

I'.  I.     "Act  of  Nope."     All  of  the  fonrth  j.a;.e,   which  con 
tains  sixteen   lines,   is   tak.-n    up    for   the   reprodiutioji   of  this 
prayci'. 

F.  .">.  ••  Act  of  Love."  The  text  nndcr  this  captifui  oecnpies 
the  lifth  pajiic  and  fonr  lines  of  the  sixth. 

V\\  n  and  7.  ••  Act  of  Thanks."  |>j,rt  of  the  sixth  and  the 
seventh  paj-e,  at  the  l.otton.  of  which  there  is  a  blaidc  of  about 
an  inch. 

I*.  S.  -Demand."  All  of  that  pa-e.  T(»  he  understorwl  that 
"Act  of"  shonid  ;,^o  before  tlic  word  ••  Demand." 

I'.!'.  ••()t1crinj."(Actof).  All  the  {.a-e  excei»t  a  blank  of 
abont  an  inch. 

IMO.  "Act  ..f  Contrition."  Allofpa-c  KMoss  a  blank  of 
an  incli. 

IM'.  11,  11',  l.!,  N,  i.-i.  Hi,  17  and  is.  I 'nder  the  varions  titles— 
-AttheCm.menccmentofthcMass,"  -At  the  Flevation  of  the 
Host,"  -At  the  Flevatirm  of  the  Chalice,"  '' Otferinos  of  the 
Merits  of  desns  Christ,"  -  A.t  of  (J  race  towards  Faitl^'-these 
pases  contain  the  prayers  which  the  Indians  nse  to  recite  duriuir 
Ma-s.     Faj-e  IS  is  blank. 

I^^  I!>,  L'(»,  L'l  and  I'L'.  These  ],a«es  contain  the  raUr,  the 
Are  .Vana,  and  the  CmA),  Latin  caption.  The  text  is  in  Illinois. 
IM\  L'L»  and  2;{.  Commencing-  abont  one  third  of  ])a«e  L">  we 
read  the  following  title  in  French:  A  X  JMwu' //,/.  (Immaeulee) 
Patrone  de  la  Mission  dr.s  TUinoh.  (To  Our  Lady  rmmaeulato 
Patnmess  of  the  Illimus  Mission.)  Follows  a  prayer,  in  Illinois 
winch  <overs  up  to  abont  one  third  of  paj-e  l'.'}.  The  rest  is  oc- 
cupied by  a  prayer,  in  Jllinois,  uiuler  the  French  title  :  "To  the 
(Juardian  An<;el." 

ri».   24,   2:>  and  20  contain  three  prayers  in  Jllinois,  en- 


^ 


i 
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titled:  "  For  the  Parciits.'"  -  V„v  flic  Dt-fiiiicts."  ••  I'm    the   .Mis 
sioiiiiry'"  (Fn'iu'li),  iiiiil  imotlH-r  toy  the  rw\  oftlir  M;iss. 

IM'.  l-'T,  I'H,  LMJ,  .!(►,  ;U  iiiHl  A'J.     TIm'.sc  piiyvs  ioiitiihi  tin-  I.ita 
ni«'s,  ill   Illinois,  of  tiic  Siicrcd   Niinic  of  .N'siis.   witii   two  otiicr 
l)riiy«'rs    wliicli    riosr    the    iiiMiliiii;;'   rxi'icisrs.     Tlit'li    lulluw   tlir 
«'v«'niii{j  j>niy('is,  iiijiiiy  of  wiiicli  an-  i«'iM'iit«Ml  iVom  tliosi- of  tjic 
iiiorniii^-. 

IM*.  .■{.'),  'M,  .■>.")  and  "(li  coiitaiii  the  «'\('iiiii;;  prayers  as 
ahov<'  r«'lat«'<l. 

IM'.  .{7  and  ;{S.  ••  Foi  the  laftic  Crown."  in  I'lviidi.  (This 
is  an  ahbn'viation  of  tin-  Wosary.  in  honor  of  the  IJIcssrd  \iiyin.) 
This  prayer,  in  Illinois,  takes  np  pajie  .'57.     I'ajiie  :\S  is  Idank. 

IM*.  .'$!>  and  40,  Pajie  .{!»  ((Mitains,  in  Illinois,  tlu' Ten  ('(nn- 
inandinents  of  (lod.  and  pa<>e  K».  some  text,  withont  caption, 
whii'li  may  be  tiiken  as  an  e\|>lanation  of  the  Commandments  of 
the  Clinreh.  The  only  title  in  these  two  paues  heads  pa ;:'e  .'{!>, 
and  is  in  Latin:   /></  Mtniddfa. 

PP.  41.  4l^  4;{  and  44.  In  French,  ••  Litanies"  (of  the  Sjicred 
Name  of  .lei-ais).  They  occnpy,  in  Illinois  text,  all  of  the  above 
pa^cs. 

PP.  4."),  4<»  and  47.  The  title  in  Latin  :  .Iv/zc/v/rv ///<,  j<v.  This 
AntlitMii,  which  is  yeiu'rally  snn.i:-  betbre  .Mass,  is  in  Illinois,  iind 
<»e«'n])ies  these  thre«'  paji'es,  together  with  a  loii<i  prayer.  The 
bottom  of  i»a  ;!>•('  47  bears  the  title,  in  Latin:  I'rr  tStt'nti.  {sdnrftiin) 
Vit'ff.  (rirf/iticni).  It  heads  a  sht»rt  prayer  of  foni-  lines,  in  Illinois, 
in  honor  of  the  lUes.sed  N'iryin. 

P.  4S.  We  read  the  Ibllowin.ii  title  in  French:  ^'  In  the  tone 
of  2>we.  (Domitw)  S(<lni)ii.  «tT."  It  is  an  hymn  with  three  strophes 
of  three  lines  each.     Half  the  i»a;;i'  is  blank. 

rP.  40  and  ."iO.  The  title,  in  Latin,  of  the  hymn:  Vrtd 
Creator !  itC.  This  hymn  is  composed  of  six  strophes,  of  fonr 
liiH's  each,  in  Illinois,  and  covers  abont  one  third  of  paue  ."»0. 

P.  .-)(►.  The  title,  in  Latin,  of  the  hymn  :  I'<i)ii.s  Aii{it'lirii.s,dr. 
This  ehaiit,  (!oin])osed  of  two  strophes  of  fonr  lines  each,  occnpi«'s 
the  rest  of  jiajie  "lO. 

P.")!.  A  canticle,  in  Illinois,  beariiij;'  no  title,  <'oinposed  of 
two  strophe.s  of  six  lines  each,  occni>ies  abont  two-thirds  of  ]»ajie 
r>l.     The  rest  of  the  ])aye  is  blank. 

IM».  ."»!♦,  .■>;?,  .">4,  .■>."»,  ."><»,  r»7,  ."•.s,  r»o,  m,  c.i.  02,  (;;},  (14,  (m  and  m. 
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Tlirsr  filtcrii  |tii>;«',s  coiifiiiii  it  cantirh'  with  toity  fivr  stluplu'S  or 
vi'iscs.  I'^iU'li  \ti\iH'  rontiiiiis  ilinM-  noihj'm  of  six  liin's  ojirli.  This 
rantjj'h'  lins  no  otlMT  titlr  Itiit  tlirs*'  tlin'r  wonis,  in  Fn-ncli :  *•<)» 
I'ntortiiii.itf  <'ri':itnr<-.  iVc."  It  is  iniuic  np  in  diiilo^^iK'  form  and 
is  siipposrd  to  ix- ii  coiivcrsiition  lictnccn  <io<|  iin«l  ii  icpiohiitr 
Nonl.  This  chant,  in  the  I'lmcli  hin^nap-,  is  \\v\\  known  and 
nnirh  in  ns<'  in  Canadii.  It  is  a  translation,  or  ratln'r  an  iniita 
tion  of  thr  I'lcnch  vnsion.  TIm' two  intcrlorntois  an' drsij^natcd 
by  tilt'  h'ttci's  fl.  and  It.  .1.  ptohably  stands  for  .Icsns,  ami  K.  for 
tln'  i«'i»rol»at('  son). 

PP.  «;:.  «»s,  (IK,  70  and  71.  rndcr  tin'  title,  in  Krcnt-h  :  "  For 
the  Holy,"  that  is  to  say,  ••  In  honor  of  tin-  Saints,"  follows  a 
canticlr.  in  Illinois,  whirli  covers  these  ti\e  paries.  It  is  also 
written  in  the  torui  of  a  (lialo;>ne;  .1.  and  \\.  are  the  two  interlo- 
entors. 

Pajics  71'  to  !!.;,  inclnsively,  aie  blank  pajifes,  with  no  other 
niai'ks  on  them  but  the  written  ninnber  of  each  \y,\}H'.  In  the 
nnmberin;;'  of  these  paj-es  we  lin«l  an  omission:  S7  follows  .S,~>,  .S<J 
ha\  in;;  been  inadvertently  omitted. 

PP.  !i|,  It."),  !>(i,  !»7,  !ts,  !>!!,  KKl,  KM,  KL'  and  Id.J.  I'nder  the 
Latin  title,  Iitsti-Kctio  pn>  Mntlhumlis  hoh  /iaptizufis,  is  to  be  fonnd 
an  instrnction  in  Illinois,  covering  ten  paycs  (ea<'h  i)ajje  i'ontain 
in^,  on  an  average,  nineteen  lines),  to  prepare  the  dyin^  for  the 
rece])tion  of  Uajitism.  Pait  of  it  is  comi>osed  of  an  t'xhortation, 
and  the  other  part  is  made  up  of  <piestions  and  answers,  as  in  a 
catechism.  The  instruction  terminates  with  the  Latin  plirasi': 
Tl(nr  r.st  li(tit(iz((ittliis;.  ( I.  c.  MorihitinlHu.J 

IMom  paj.;e  KM  to  l.'{7,  inclusively,  there  are  thirty-fonv  blaidc 
pa,i;es,  with  no  writing'  other  than  the  nund»er  on  each  pa^e, 
which  is  juit  regularly,  without  onussion  or  transito.^ition. 

I'rom  1.{S  to  17(>  incbhsively,  there  are  thirty-ei^lit  l»age.s, 
of  tifti'cn  lines  each,  on  an  average,  containing-  a  catechism  or 
fannliar  exi>lanation  of  the  Catholic  doctrine,  in  Illinois,  for  the 
instruction  of  the  Indians  preparatory  to  tlndr  admission  to 
bajjtism.  The  matter  is  arranged  as  in  an  ordinary  cateclii.sm, 
by  (piestions  and  answeis.  This  sort  of  catechism  is  preceded 
by  a  prayer  under  the  French  titles:  'M'atechism,"  "Invocation,'' 
and  ends  by  another  prayer  under  the  French  title  :  "  Prayer  to 
recite  at  the  end  of  the  Catechism." 


fl 

V\\  177,  I7S,  |7!».  |H<».  isi.  isL',  IS.;,  isj  iimi  is:,.  Thrsf  ninr 
pa^'eH  arc  in  blsink,  wiih  flic  rxiM-prion  of  the  iiiiiiiIhts  on  cinh, 
aiul  a  Mlunt  iiisniption  on  tlir  rr»7«#<  of  flu-  hisi  p;i;;»'.  It  is  tlir 
only  indication  wliicli  makes  known  tin-  ori<:in  <»f  tin- maniiscript. 
and  which  permits  ns  to  assi;;ii  ih..  <|iit.-  with  a  certain  amount  o| 
probability.  This  insj-ription.  in  I'rench,  reads:  ••  Made  Its  the 
V.  CI.  Alloiie/,  for  I'ere  Manpiette." 

Th(;  docninent  contains  neither  date  norexpjieit  information. 

To  jfuide  ns.  we  hav»'  only  the  proofs  of  indncfion.  which 
■sonietiines  have  ;;reat  force. 

This    manuscript    wa-;    certaiidy    written    for    the    Illinois 
Missions,  f(M'  it  contains  the  prayers  isi  d   the  religions  instruc 
tions  in  tlie  native  tonjiue  of  thiit  tribe. 

Those  who  are  familiar  with  the  si  udy  of  manuscripts  will 
find  the  writinj;  to  be  unmistakaM  thai  «»f  tf.-  seventeenth 
century. 

Then,  the  final  note,  altlM»n<;h  writici.  by  a  stran^ic  hand, 
bears  the  same  character  )f  aye  a'.id  ruithenticity.  We  may 
safely  infer  that  this  document  was  wri't'Mi  by  the  I'ere  CI. 
Alloiiez,  and  that  it  was  used  l»y  IN-re  .lacijues  Mui-inctte.  who 
took  part  in  the  discovery  of  the  Mississippi. 

Why  did  Pere  Alloiiez  write  this  book  tor  the  use  of  his 
coUeajiue  ? 

It  suttices  to  know  the  principal  ciieumstan.-»'s  of  the  lives  of 
these  U\(}  uwu  to  se«'  that  they  had  intimate  lelations.  and  that 
the  one  was,  so  to  speak,  the  pn-ceptor  of  the  (»ther. 

Pere  Alloiiez  was  a  missionary  in  tlu'  regions  of  Lakes  Supe 
rior  and  Michif^an,  from  KltM.  (See  Lr  h'rprrtoirf  dii  Chn/r  Co 
nadieii,  \t.  4.{.) 

l*ere  Manpu'tte  was  sent  there  about  KKiS  (or  M't'o'.).  I'ere 
Alhniez  had  ainonj>-  his  neophytes  a  <,M'ou])  of  Illinois  Indians 
which  he  had  converted  to  Christianity.  To  instruct  and  cvan- 
j^^elize  these  Indians,  he  must  have  h'arned  the  lliinois  lan^uiijic 
A  qnestion  of  fsn't  <'an  naturally  1m'  made:  At  what  date  was  this 
maunseript,  Avhich  we  are  studying',  w  ritten,  or  at  least,  remitted 
to  I*ere  Marcpiette  ? 

Marqnette  sailed  with  .Jollet  to  the  discovery  of  the  Missis- 
sippi on  the  17th  of  May,  l<i7.'?.  H«"  went  back  ayain  in 
Xovember,  ]<)74,  to  convert  the  Illinois.     It  was  then  he  founded 
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rh.'  KiiskiiskiHs  Mission.  r>i.  |,i.;  n'nini  fioin  this  last  mission,  lie 
<lu'(l  on  tlic  slioiv>  of  L;ik.-  .\Ji.-lii-:iii.  ,Mi  til.'  IMtli  of  May,  Kj;-), 
trto  y«'ais  after  iii>  •l.-i.artiiiv  witli  Juliet,  to  tlie  diseoveiy  of  the 
;4'ieat  rivei'. 

We  can  nasonal.ly  inf.-r  tiiat  this  luaniiseiipt  has  been  re 
iiiitted  to  I'ere  JarijiH-s  Manpiette  by  IVre  CI.  Alloilez,  either  in 
rhe  month  of  May.  liiT.;.  or  in  Xovenibci'.  KiTI. 

(  RriK'rfoIrr  d,i  Clfrff/  ro„Hfi;,',i.     Ix'riotioiis   'ninliU'H  dc  hi  JS'ou 
i-fllr  Fnaur.  itoiir  thin   „„,tt   a„.r  Aitcicinirs   h'rIofwiifi.—'J  \o].,  in- 
IL'^'— Paris— ("haili's  Donniol— l.s«;i.) 

Stt".  Koy.-.  m-ar  (^iu-Ih-.-.  l)»M-emb«'r  iL'.  ISS,".. 

.1.  s.vssK villi:,  r,rfn>. 


This  interesting  msinus.ript  is  today  the  i»ro])ertv  of  Snr- 
^eon-Mai..r  Hubert  NViNon.  atta.-h.Ml  to  liattery  IJ,  at  jMvsent  in 
garrison  at  Kinjrston.  Ontario.  It  c.nhl  m»t  have  fallen  into 
better  hands.     This  jr.-ntl.Mnau.  well  v.-rsed  in  the  knowledyv  of 

the  sources  of  ( 'anadian  history,  is  also  an  enthnsiastie  aiMueeiator. 
The  proprietor  has  d.-pi.sit.d  his  valuable  manuserii)t  with 
John  Neilson.  I- si,.,  of  .>;t.-.  Foy,..  near  (^lebe,-.  To  the  kindness 
<)t  this  yvntleman.  we  are  indebted  for  havinj.  been  abb'  to  yive 
this  brief  and  somewhat  imperteet  study, 

J.  S.,  rtn: 

We  may  add  that  this  precious  manuscript,  which  we  have 
Jiist  described,  formed  j.ait  of  the  Libraiv  ..f  the  Jesuits,  in  their 
C.lie-e,  at  (^lebe. .  Thi.  collection  of  the  Jesuit  Fathers  was 
Nohl  at  au.tion.  and  its  contents  were  dispersed,  and  some  even 
l<»st  t<u-ever.  Hon.  John  .Wilson  be<-ame  the  possessor  (»f  this 
inanuscrii»t  (as  we!i  as  of  the  followino  one),  and  we  are  imlebted 
tor  their  preservation  to  the  enli-htened  zeal  of  his  descendants. 

J.  H.,  Ptre. 


. 


MOXTACiXAIS     DKTIOXAHV 


Here  is  aiiotlicr  iiianuscript,  Avliose  (U'sciiptidii  comincnces 
on  th(>i  next  pa^e. 

This  ]iiainiscrii»t  is  of  i»arti<'iilar  interest  ti»  iiliilolojiists, 
wlio  are  j>iven  to  the  study  of  the  primitive  hiii;;ua};es  spoken  l>y 
the  Indians  of  Xortli  America. 

This  volume  formed  part  of  tiie  .Jesuits'  Library,  in  their  an- 
cient CoUe/^e,  at  (Quebec. 

In  .1800,  after  tin'  d<'ath  of  Tere  Cazot.  the  last  survivin^i' 
nuMnberof  the  Order  of  the  Jesuits  in  Cana<la,  the  Mritish  (iov- 
ernment  seized  their  i)roi»erty.  and  their  libraiy  was  sold  at 
auction.  Hon.  John  Neilsonl)oujihta<'ertuin  nnndter  of  volumes, 
amorj*- which  AA-ere.  singularly  enough,  the  precious  manuscript, 
wliose  analysis  is  <iiven  in  the  precedinji  ]iaji-es.  and  the  Mon 
tagmus  J)ictionary  (no  less  ])recions),  whose  descrijttion  follows. 

These  two  documents  an'  in  the  haiulsof  John  Xeilson,  Ks*)., 
a  son  of  the  honcn-able  purchaser.  Avho  knows  the  full  value  of  them. 

Surgeon-Major  Xeilson  n-sidiny  at  Kinjiston.  seems  to  be 
more  especially  the  owner  of  the  precedinji'  manuscrii>t. 

J.  S.,   rtir. 


DETAILED     DESCRIPTION 

Cjr«  Mn,n,.rript  n,„tHi„iu{i  a   Dirthimn/  of  tlir  Moiitufpiais  Lan 
jfmnfff  fi„  Frnirh),  nnupnsnl  /,,/  Phc  Aiifnhir  AV/r//,  Jesuit  }fis- 
*»nnnrii  'n>  i'tiuodn,  in  the  Srrenta'nf/1  Ccufiitu/. 

II*^  Hrriv«'d  at  (^uohcc,  on  tlic  Ttli  of  .Iuiks  mil,  and  iv- 
^mw^l  to  Franr...  in  17(»7.  Uv  cvan-Hut'd  tlio  Indians  <,f  Uw 
W'^  .innn-  stnen  or  eight  yrars.  From  tlicnce  to  Tadonsac 
»mi  fhf^  Hudson  P.ay.  for  a  period  (.f  ten  years.  Returning'  from 
ll»*i^I;i.4r  Missions,  he  sojourned  in  .Montreal  aiul  in  (^lebee,  until 
hi*  .kparture  for  Franee.  ( h'rlf(tio>,.s  iiu'ditc,-  ,les  Ji'suitcH.  Rn,n'- 
l*>fnt  4m  ffffffr  CniKulivii.  pp.  .-)L>  and  .l.'i.) 

Tilt-  niannseript,  whose  «les<'ription  we  are  undertaking,  is 
««P«H^I  of  1(.4  sh.-ets,  or  2(IS  pages,  of  strong  paper,  somewhat 
^a^  hy  Tune  and  much  more  so  by  usage.  Many  slieets  l)ear 
rtMennpnntot  the  tingers.  It  seems  as  tlu)ugh  some  drops  of 
wrafier  had  also  fallen  on  them. 

The  rover  is  in  m<.ose  skin  and  larger  than  the  book,  so  as 
to  pwrt^-t  the  leaves.  The  leather,  although  mueh  worn  and  a 
littB^  .r.Mked  on  th.'  back  of  the  book,  seems  to  have  been  im- 
imMrmf-cihle. 

Tk^  volume  is  four  and  a  half  inches  long  bv  three  and  a 
half  mrhes  wide,  Knglisli  nu^isure,  inside  the  cover,  which  is  as 
sklrkraAy  stated,  larger. 

T\ir  paging  is  irregular  and  very  often  omitted.     Jt  seems  as 
th*mzh  the  dcsiie  had  been  t(»  number  tlu'  pages  1    "  ,'}  &e 
*^mm^n.nv^  at  ca.-h  initial  letter  only.     lint  tiiis  svstJni  has  not 
i«tiew  Wluuvd,  and  m.,st  of  the  pages  have  no  nund')er  on  them 

Tite  writing  apj.ears  to  be  that  of  the  seventeenth  century 
*-«»y  «p»^n  and  tine,  but  easily  read. 

Tl^  margin  of  the  pages^ire  covered  with  signs  and  pi.ints ; 
fh«^^re  .-rosses.  bars,  angles,  .V:c.  rnfortunatelv  tbere  i«  n.» 
k^-y  l).5i  which  their  signification  could  be  determined. 


■ 


1.1 

Occasionally,  at  the  toj)  of  a  pajio,  or  towards  tlic  centre, 
is  to  be  found  the  princijjal  or  initial  letter,  of  the  words  we  wish 
to  consult. 

Now  and  then,  one  half  or  a  whole  blank  pajie.  It  is  much 
to  be  re^Tette<l  they  have  not  been  utilized  to  j-ive  the  reader 
explanations  which  would  now  be  thankfully  received. 

Neither  date  nor  information  of  any  kind  is  ^^iveu  about  the 
time  this  manuscript  ^vas  composed.  P>ut  in  followinji'  up  closely 
the  career  of  Pere  Silvy,  we  ma\-  pretty  correctly  say.  that  the 
book  was  written  while  he  was  in  the  .Monta«>nais  :\Iissions 
of  Tad<msac  and  the  Hudson  Hay.  since  this  Dictionary  repro 
duces  the  lang^ua^e  of  his  neophytes. 

In  view  of  these  circumstances,  we  can  reasonably  state  that 
this  manuscrii)t  was  written  between  the  years  KITS  and  ]«iS5, 

STIDVINC    TIIH    :\IA.M  SC  KM  1>T   nv    SKl'AIJA'I'K    I'AU'I'S. 

First  pajic,  recto  : 

'■'■  1*.  Anton  ills  iSilri/,  <■  Sodrfatr  -fruK,  hoc  I>iftionurum  rinis- 

''  DICTIONAIK'K     M()NTA(iNAlS.  " 

"  rtinaiti  caractrrihii.s  mnjorihiis  f./vnvf.s.sr/,  " 
"  Alpliahrtirinii  ordinnn  Serrassct,  " 
"  Xota.s  sfids  li-  pinictd  rxplanas.st'f.'''' 

"  I^cquiesait  in  pan!  <lr  Minsionr  bene  nierifiis.  " 
Tiie  title,  in  French,  is  probably  in  the  handwritinj^-  of  IV're 
Silvy.     Tlu'   Latin  sentences   which    follow,   are   in   a   different 
haudwritinji'. 

A 

Fourtei'u  sheets,  or  twenty-eijiht  i>a{ies,  are  devoted  to  the 
letter  A.     The  tw«'nty-eij>hth  pajic  is  almost  blank. 

B 

At  the  b«)ttom  of  paye  US,  we  lind  the  following  note  : 
"  B.  i(tent  eiit  a,  P.  " 


This  letter  occui)ies  eijiiit  and  a  half  payes.  with  one  half 
l)affe  in  blank. 

E 

Two  and  a  third  pa^es  are  taken  up  by  the  letter  E.     Tiie 
rest  of  the  third  page  is  in  blank. 
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This  letter  (>cciii>ie.s  two  and  a  lialf  i>aj>es.     The  other  half  of 
the  tliird  paye  is  in  blank. 

H 

rnder  the  letter  H,  we  find  Imt  ei«ht  words.     The  rest  of 
the  i>a<;e  is  hlank. 

J 

Nine  paj-es  of  text  follow  nnder  this  letter,  which  is  also 
employed  for  the  letter  I.  On  the  tenth  page,  we  find  an  Indian 
word,  and  «>i)i»osite,  the  Kngiish  transhition: 

Ju(tcl,io,u/o„  ♦  Sn.oke(l  flesh  meat, 
(      or  dried  tiesh. 

K 

Letter  K  «M'<'ni)ies  twenty-five  and  one  half  i»af>es;  the  other 
half  pa;re  is  in  hlank. 

M 

Twenty-two  and  two-tliirds  pages  are  given  up  to  letter  M. 
One  and  one-thinl  page  is  lilank. 

N 

Letti'r  X,  oeenpies  for  its  share,  seventeen  and  two-thirds 
l»ages  ;  two  and  one-third  ])ages  are  blank. 

8 

S  IS  a  <h»nble  letter,  conijjosed  (►f  <>  and  //,  and  is  naturally 
pronounced  as  o,t,  in  French.  This  letter  plays  an  important 
function  in  the  .Montagnais  language.  It  occupies  twenty-five 
and  one-half  pages  of  the  Dictionary.  This  letter  is  generally 
place<l  at  the  beginning  of  the  Avords  in  which  it  is  used,  and 
larely  seen  in  tlu^  body  of  a  word,  some  of  which  are  of  a  dis- 
<ouraging  length.     The  twenty-sixth  i»age  is  one-half  blank 

P 

Letter  P  seems  the  most  abundant  of  the  M<mtagnais  alpha- 
bet, covering  twenty-seven  and  a  quarter  pages  of  the  J)ictionary. 
The  three  fourths  of  the  last  page  under  this  letter  is  blank 

R 

Letter  R  occupies  but  two  and  three  (pnirters  pages,  leaving 
one-fouxth  of  the  third  i>age  in  blank. 

8 

hix  and  one  halt  i)ages  are  covered  by  the  words  of  which 
the  letter  S  is  the  initial.     It  terminates  by  a  half  page  in  blank. 


Letter  T  occupies  tliiiteeii  aiul  one  lialfpayes, 
iii^^  halt'i)a^n',  with  aiiotlicr  ]>aj;(',  are  in  blank. 


The  reniain- 


We  have  now  come  to  tlie  end  of  the  book,  wliich  we  cannot 
close  without  making;'  a  few  ai>|»roi»riate  remarks.     IMiiloJojiists 
have  often  obscrve<l  how  ])oor  of  cxi>ression  were  the  Indian  Ian 
{iuaft-es  comi)are(l  to  those  of  the  civilized  nations,  ]iarticu]arly 
so  with  the  (Ireek  and  Latin  lanj^na^es. 

The  analysis  of  the  present  Montaynais  Dictionary  adds  a 
new  proof  of  the  truthfulness  of  these  ol)servations. 

There  are  really  but  fourteen  letters  in  the  alplialtet  of  this 
lanj,ma^e :  A— C— E— (J— H— .1— K— :\r— X— I'— K— S— T,  and 
the  double  letter  S,  ok  ^  It.  H  is  replaced  by  l\  I),  F,  I,  L.  (), 
Q,  TJ,  V,  X,  Y,  Z,  are  out  altojrether.  To  su]>ply  their  wants  we 
must  have  re<'ourse  to  other  h'tters  renderinj^-  approximative 
sounds.     I*'xainple : 

can  be  rejjlaeed  by         1 


I) 
F 
I 
() 

TT 

Q 
X 
V 


U  M  H 

is  expressed  by 


II 
.1 

H 

s 


can  b(^  replaced  by        I 


(11 

n 


a  u  u 

The  Spanish  lan^ua^c  otters  fre(iuent  exam[»les  of  the  sub- 
stitution of  certain  letters  for  otiiers,  which  are  not  much  used. 

If  we  now  examine  the  number  of  Avords  com])osiny-  their 
lanf,nuif,^e,  we  are  eipndly  sur])iiscd  at  their  sterility,  when  com- 
pared to  modern  lanj;uayes,  so  ricii  and  so  varied. 

The  circle  of  ideas  of  the  Indian  nations,  are  necessarily 
lindted;  and  the  words  expressing-  them,  are  e((ually  unnu- 
merims.  To  these  causes  can  be  attributed  the  porrrfi/  of 
expression  so  nuich  observed  in  the  Indian  lanj^ua^-es. 

All  of  the  above  observations  could  yet  be  develojted :  but 
I  must  conchuh'. 

Ste.  Foye,  near  (^ndvc,  December  II,  ISS.~). 

J.  SASSFN'ILLK,   I'n'trc. 


LETTEH  OF  I)h.  JOHN  (HLMARV  SHEA. 

(1.  M.  Fa  I  K(  111  LI),  An..  Ks(j., 
Xtir  Yorl:  Cifij. 

1)i;ai{  Sii{  : 

Of  the  two  niiiiius('iij)rs  described  by  the  Abbe  Sasseville, 
thei-e  ciin  be  no  (}nestioii  as  to  their  iinportanee.  Tliey  represent 
the  extreme  lOasterii  and  Western  Al<,'onquin  tribes  known  to 
the  l^encli,  and  whose  diah'ets  were  stndied  and  reduced  to 
writing- by  the  early  missionaries.  Of  tlie  Monta^nais  nothing- 
has  been  printed  by  Ethn(>h»f;i<'al  Societies  liere  or  in  Enf,'hind, 
and  the  tribe  is  known  generally  by  a  barbarous  misnomer  de- 
rived from  a  bay  of  anotlier  tribe.  Ftjther  !Silvy\s  Dictionary 
hasjjierefore  great  linguistic  vabie,  tlie  long-  ]>eriod  t)f  his  stay 
amonji'  the  ]\rontafrnais  enal)lin«-  him  to  master  their  hinj;uagc 
tiioroM-ilily,  The  llhnois  Trayer  IJook  and  Catecliism  ascribed 
to  Fatlier  Alloiiez  seems  to  me  to  beU)n«>-  to  a  hiter  period.  That 
missionary  had  many  tribes  nn<ler  his  care,  Ottawas,  Chippewas, 
Menomonees,  Tottawatomies,  Sacs,  Foxes,  Kickapoos,  as  well  as 
stray  Illinois  and  Miamis,  Xothinji-  that  I  read  in  the  early 
Ivclations  indicates  that  he  acipiired  such  a  knowled}>e  of  each 
Ian,uuaji(^  as  would  be  reciuired  to  write  a  book  like  this,  which 
seems  to  show  a  long  and  extensive  study  of  a  single  dialect. 

F.  Alloiiez  though  he  pn'ceded  Manpiette  in  the  West,  suc- 
ceeded him  in  the  Illinois  mission,  and  tinally  took  up  his  resi- 
dence among  the  Miamis,  dying  on  St.  Joseph's  river. 

If  the  mamiscri]>t  is  by  him,  I  should  rather  assign  it  to  the 
later  period  of  Iiis  life,  when  he  labore<l  almost  exclusively 
anu)ng  the  Illinois  and  Miamis  tribes,  whose  languages  were 
ahuost  the  same. 

A  large  work  apparently  by  F.  Le  Boullenger,  and  embracing 
Prayers,  Catechism  and  Dictiimary  of  the  Illinois  language,  is  in 
tlie  J.  Carter  lirown  Library,  Providence,  It.  L,  and  another 
Dictionary  is  in  the  hands  of  Hon.  J.  Hammond  Trumbull,  Hart- 
ford. Conn. 

Yours  sincerely, 

JOHN  (JILMAKY  SHEA. 

March  li.").  IHST. 


